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PREFÁCIO À PRIMEIRA EDIÇÃO 
de 1912/1913

3�WIV�LYQERS�WI�WIRXI�PMKEHS�ES�YRMZIVWS�I�ES�
desenrolar do tempo que passa. Ele experimenta 
IQ� WYE� TVzTVME� IWWsRGME� S� VI¾I\S� HE� MQEKIQ�
TVMQSVHMEP�HS�YRMZIVWS��1EW�IWWI�VI¾I\S�RnS�q�YQE�
GzTME� EPIKzVMGE� �WMQFzPMGE� TIHERXI�HIWWE� MQEKIQ�
TVMQSVHMEP��3�UYI�S�ZEWXS�YRMZIVWS�VIZIPE�RS�HIGSVVIV�
HS� XIQTS� GSVVIWTSRHI� E� YQE� SWGMPEpnS� RE� REXY�
reza humana que não se desenrola no elemento 
XIQTSVEP��3�LSQIQ�TSHI�WIRXMV�FIQ�QIPLSV�WIY�
WIV�¯�ZSPXEHS�TEVE�SW�WIRXMHSW�I�WYEW�TIVGITp~IW�¯�
GSQS�GSVVIWTSRHIRHS�ES�JSKS�I�k�PY^�HE�REXYVI^E�
HS� ZIVnS�� 3� WIRXMQIRXS� HI� IWXEV� JYRHEQIRXEHS�
IQ�WM�QIWQS��E�ZMHE�HI�WIY�TVzTVMS�TIRWEV��HI�WYE�
TVzTVME�IWJIVE�ZSPMXMZE�IPI�TSHI�I\TIVMQIRXEV�GSQS�
REXYVI^E�HS�MRZIVRS��%WWMQ��S�UYI�WI�ETVIWIRXE�RE�
2EXYVI^E� GSQS� EPXIVRlRGME� HI� MRZIVRS� I� ZIVnS�
XSVRE�WI�TEVE�IPI�S�VMXQS�HI�YQE�QERIMVE�HI�ZMZIV�
I\XIVMSV�I�MRXIVMSV��+VERHIW�QMWXqVMSW�HE�I\MWXsRGME�
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TSHIQ� PLI� WIV�HIWZIRHEHSW� WI�IPI�T~I�SW� VMXQSW�
EXIQTSVEMW� HI� WYE� TIVGITpnS� I� HI� WYE� EXMZMHEHI�
pensante em conexão, em correspondência, com o 
ritmo temporal da Natureza. Desta maneira, o ano 
WI�XSVRE�E�MQEKIQ�TVMQSVHMEP�HE�EXMZMHEHI�HE�EPQE�
humana e, com isso, fonte frutífera de um autêntico 
EYXSGSRLIGMQIRXS�� 2S� WIKYMRXI� 'EPIRHjVMS� ERYEP�
HE�EPQE��WYT~I�WI�S�IWTuVMXS�HS�LSQIQ�RE�WMXYEpnS�
de poder sentir, nas atmosferas do decorrer do ano, 
WIQERE� ETzW� WIQERE�� EW� MQTPMGEp~IW� HI� WYE� EPQE�
JSVQEHEW�HEW� MQTVIWW~IW�HS�HIGSVVIV�HS�ERS��(I�
JEXS�� GLEQE�WI� E� MWWS� YQ� EYXSGSRLIGMQIRXS�� YQE�
QERIMVE� HI� WIRXMV�� +VEpEW� kW� IWXVSJIW� WIQEREMW�
características indicadas, esse autoconhecimento 
TIPS� WIRXMV� TSHI� JE^IV� GSQ� UYI� S� GYVWS� HE� ZMHE�
HE�EPQE��GSQS�EXIQTSVEP��ZMZE�RS�TVzTVMS�GYVWS�HS�
tempo. Gostaria de acentuar que se trata de uma 
TSWWMFMPMHEHI� HI� EYXSGSRLI�GMQIRXS�� RnS� WI� XVEXE�
HI�HEV�±HMVIXVM^IW²�GSRJSVQI�YQ�QSHIPS�XISWz½GS�
TIHERXI��QEW�HI�GLEQEV�E�EXIRpnS�TEVE�E�EXMZMHEHI�
ZMZE�HE�EPQE��XEP�GSQS�TSHI�ZMV�E�I\MWXMV��8YHS�S�UYI�q�
HIWXMREHS�k�EPQE�XSQE�RYERGIW�MRHMZMHYEMW��f�TSV�MWWS�
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UYI�GEHE�EPQE�IRGSRXVEVj�MKYEPQIRXI�WIY�GEQMRLS��
IQ� VIPEpnS� E� YQE� HIWGVMpnS� MRHMZMHYEPM^EHE� 7IVME�
JjGMP�HM^IV ��E�EPQE�HIZI�QIHMXEV�S�UYI�q�HEHS�EUYM�WI�
quiser dar um passo para o autoconhecimento. Isto 
RnS�q�HMXS��TSVUYI�S�HIZIV�TVzTVMS�HS�WIV�LYQERS�
q�FYWGEV�S�MQTYPWS�TEVE�EUYMPS�UYI�PLI�q�SJIVIGMHS��
I�RnS�HIZIV�WYFQIXIV�WI�HI�QERIMVE�TIHERXI�E�YQ�
“caminho de conhecimento”

Rudolf Steiner
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PREFÁCIO À SEGUNDA EDIÇÃO 
de 1918

3�HIGSVVIV�HS�ERS�XIQ�WYE�ZMHE�TVzTVME��I�E�EPQE�
LYQERE�TSHI�WIRXM�PE�IQ�WM�QIWQE��7I�IPE�WI�HIM\EV�
EXMRKMV�TSV�IWWE�ZMHE��UYI�WI�QERMJIWXE�HI�QERIMVE�XnS�
HMJIVIRXI�WIQERE�ETzW�WIQERE��TSHIVj�IRGSRXVEV�E�
WM�QIWQE�HI�QSHS�GSVVIXS��7IRXMVj�S�HIWTIVXEV�HI�
JSVpEW�uRXMQEW�UYI�E�IRGLIQ�HI�IRIVKME��4IVGIFIVj�
que forças interiores que querem despertar 
TSWWMFMPMXEQ� E� TEVXMGMTEpnS�HE� EPQE� RS�HIWIRVSPEV�
HE�ZMHE�HS�YRMZIVWS��)PE�GSRWXEXEVj��EWWMQ��SW� PEpSW�
HIPMGEHSW��QEW�WMKRM½GEXMZSW�UYI�I\MWXIQ�IRXVI�IPE�I�
o mundo ao qual pertence.
3�'EPIRHjVMS�HE�%PQE�GSRXqQ�YQE�IWXVSJI�TSV�

WIQERE��%�EPQE�TSHI�ZMZIV�EWWMQ�S�UYI�GEHE�WIQERE�
PLI�Hj�I�UYI�GSRWXMXYM�YQE�TEVXI�HS�HIGSVVIV�HS�ERS��
'LIKEV�E�YQ�WIRXMQIRXS�WEYHjZIP�HI�±WI�WIRXMV�YRS²�
GSQ�E�ZMHE�HE�2EXYVI^E�I��HIWWE�QERIMVE�EPGERpEV�
uma forte experiência de “encontrar a si mesmo”, 
IWXI�q�S�SFNIXMZS�HS�'EPIRHjVMS��%GVIHMXEQSW�UYI�
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YQE�TEVXMGMTEpnS�RS�HIGSVVIV�HE�ZMHE�HS�YRMZIVWS��
XEP�GSQS�IWXj�I\TVIWWS�REW�IWXVSJIW�UYI�WI�WIKYIQ��q�
EPKS�UYI�E�EPQE�EWTMVE��TSV�QIRSW�UYI�GSQTVIIRHE�
a si mesma.

Rudolf Steiner
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3�EGSQTERLEQIRXS�QIHMXEXMZS� HS� GMGPS� ERYEP�
GSQIpE� RE� 4jWGSE�� YQE� JIWXE�³QzZIP´�� IPE� WIQTVI�
se orienta pela primeira lua cheia após o início 
HE�4VMQEZIVE��RS�LIQMWJqVMS�RSVXI��7IRHS�EWWMQ��E�
HEXE�HSW�ZIVWSW�QYHE�HI�ERS�E�ERS��%W�MRHMGEp~IW�
das datas da presente edição são as do primeiro 
'EPIRHjVMS� HE� %PQE�� IHMXEHS� TSV� 6YHSPJ� 7XIMRIV�
para o ano 1912/13.
)Q�GEHE�TjKMRE�HYTPE�XIQSW�EW�IWXVSJIW�IQ�EPI�

QnS�RS� PEHS�IWUYIVHS�� I� E� ZIVWnS�IQ�TSVXYKYsW�
RS� PEHS� HMVIMXS�� EW� IWXVSJIW� IWXnS� RYQIVEHEW� I� E�
seqüência de 1 a 52 representa a ordem em que 
HIZIQ�WIV�QIHMXEHSW��HS�TSRXS�HI�ZMWXE�HS�LIQMW�
JqVMS�RSVXI�
%�WIUYsRGME�UYI�GSVVIWTSRHI�kW�qTSGEW�HS�ERS�

RS�LIQMWJqVMS�WYP�GSQIpE�GSQ�S�R�QIVS�����WIKYI�
EXq�E�IWXVSJI�HI�R�QIVS�����VIMRMGME�GSQ�E�IWXVSJI�
R�QIVS� �� I� GSRGPYM� GSQ� E� IWXVSJI� ����8EQFqQ�
RIWXI� GEWS� S� MRuGMS� HIZI� GSMRGMHMV� GSQ� E� 4jWGSE��
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UYI�RS�LIQMWJqVMS�WYP�GSVVIWTSRHI�k�EXQSWJIVE�HS�
Outono.
7IKYRHS� 6YHSPJ� 7XIMRIV�� ±RIWXI� 'EPIRHjVMS� HE�

EPQE��UYI�EFVERKI�YQ�ERS��WYT~I�WI�S�IWTuVMXS�HS�
homem na situação de poder sentir, nas atmosferas 
do decorrer do ano, semana após semana, o tecer 
HI�WYE�EPQE� JSVQEHS�HEW� MQTVIWW~IW�HS�HIGSVVIV�
do ano”. 
'EWS�WI�UYIMVE�QIHMXEV�E�EXQSWJIVE�UYI�GSVVIW�

TSRHI�ES�PSGEP�IQ�UYI�WI�ZMZI�I��WMQYPXERIEQIRXI��
GYPXMZEV� E� GSRWGMsRGME� HE�8IVVE� I� HE� LYQERMHEHI�
GSQS�YQ�SVKERMWQS�KPSFEP��q�VIGSQIRHjZIP�QIHMXEV�
EW�IWXVSJIW�UYI�GSVVIWTSRHIQ�ES�LIQMWJqVMS�RSVXI�
I� ES� LIQMWJqVMS� WYP� E� GEHE� WIQERE�� YQE� ETzW� E�
outra. Com essa intenção foi escolhido o formato 
HI�TjKMRE�HYTPE�

Ingrid Böehringer
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REFERÊNCIA ÀS DATAS

%�SVHIREpnS�HSW�ZIVWSW�JSM�JIMXE�WIKYRHS�S�QE�
nuscrito para a primeira edição de 1912/13. Quando 
JSM� MRHEKEHS�WSFVI�E�QSFMPMHEHI�HEW�HEXEW�HI�ERS�
E�ERS��6YHSPJ�7XIMRIV�VIWTSRHIY�UYI�S�TVMRGMTEP�q�
GSQIpEV�WIQTVI�GSQ�E�TVMQIMVE�IWXVSJI�RE�4jWGSE��
%�QYHERpE� HEW� HEXEW� HI� ERS� E� ERS� RnS� q�QYMXS�
MQTSVXERXI��TSMW�IPI�WIQTVI�IWGVIZIY�XVsW�IWXVSJIW�
HSW� ZIVWSW� WIQEREMW� TEVE� S�QIWQS� EQFMIRXI� HI�
alma.
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C A L E N D Á R I O  D A  A L M A 
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F R Ü H L I N G

7 – 13 Apr i l  1912                         (1 – 3)

O S T E R - S T I M M U N G

1.

Wenn aus den Weltenweiten
Die Sonne spricht zum Menschensinn
Und Freude aus den Seelentiefen
Dem Licht sich eint im Schauen,
Dann ziehen aus der Selbstheit Hülle
Gedanken in die Raumesfernen
Und binden dumpf
Des Menschen Wesen an des Geistes Sein.

A    -    Er s te  Apr i l -Woche

, ) 6 & 7 8

Südhemisphär                            (27 – 29)

27.

-R�QIMRIW�;IWIRW�8MIJIR�HVMRKIR�
)VVIKX�IMR�ELRYRKWZSPPIW�7ILRIR�
(EWW�MGL�QMGL�WIPFWXFIXVEGLXIRH�½RHI�
%PW�7SQQIVWSRRIRKEFI��HMI�EPW�/IMQ
-R�,IVFWXIWWXMQQYRK�[mVQIRH�PIFX
%PW�QIMRIV�7IIPI�/VmJXIXVMIF�

A’    -    Er s te  Oktober -Woche
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P R I M AV E R A

7 – 13 abr i l  1912                        (1 – 3)

AT M O S F E R A  D A  P Á S C O A

1.

Quando, das amplidões universais,
Fala o sol aos sentidos do homem,
E, das profundezas da alma,
Une-se a alegria à luz contemplada,
Partem do envoltório da identidade
Os pensamentos pelo espaço afora
E ligam obscuramente
A essência do homem ao existir do espírito.

A    -    pr ime i ra semana de abr i l

O U TO N O

Hemis fér io  Su l                    (27 – 29)

27.

)RXVEV�REW�TVSJYRHI^EW�HI�QIY�WIV �
)WXMQYPE�YQ�ERWIMS�TVIWWEKS
De me encontrar na autocontemplação,
'SQS�HjHMZE�HS�WSP�HI�ZIVnS
5YI��EUYIGIRHS��ZMZI�GSQS�KIVQI
Na atmosfera de outono,
Como impulso de forças de minha alma.

A’    -    pr ime i ra semana de outubro



20

14 – 20 Apr i l  1912                       (1 – 3)

2. 

Ins Äußre des Sinnesalls
Verliert Gedankenmacht ihr Eigensein;
)W�½RHIR�+IMWXIW[IPXIR
Den Menschensprossen wieder,
Der seinen Keim in ihnen,
Doch seine Seelenfrucht
-R�WMGL�QYWW�½RHIR�

B    -    Zwei te  Apr i l -Woche

Südhemisphäre                         (27 – 29)

28.

-GL�OERR�MQ�-RRIVR�RIY�FIPIFX
)VJ�LPIR�IMKRIR�;IWIRW�;IMXIR
Und krafterfüllt Gedankenstrahlen
Aus Seelensonnenmacht
(IR�0IFIRWVmXWIPR�P}WIRH�WTIRHIR�
)VJ�PPYRK�QERGLIQ�;YRWGLI�PIMLIR�
(IQ�,SJJRYRK�WGLSR�HMI�7GL[MRKIR�PmLQXI�

B’    -    Zwei te  Oktober -Woche
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14 – 20 de abr i l  1912                   (1 – 3)

2.

Perde o poder dos pensamentos sua existência própria
Para fora do universo dos sentidos;
Os mundos do espírito 
Reencontram o rebento do homem;
Este deve achar neles seu germe
Mas, dentro de si mesmo, o fruto da alma.

B    -    segunda semana de abr i l

Hemis fér io  Su l                           (27 – 29)

28.

Reanimado em meu íntimo,
4SWWS�WIRXMV�EW�EQTPMH~IW�HS�TVzTVMS�WIV
)��GLIMS�HI�IRIVKME��
Doar raios de pensamentos,
5YI�TVSZsQ�HS�TSHIV�WSPEV�HE�EPQE�
%SW�IRMKQEW�HE�ZMHE��VIWSPZIRHS�SW�
7EXMWJE^IRHS�EPKYRW�HIWINSW�
'YNS�Z|S�E�IWTIVERpE�Nj�XSPLME�

B’    -    segunda semana de outubro




